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BONNEL
BONNEL SPRINGS / RESSORTS BONNELL

DETTAGLI
DETAILS / DETAILS

ALTEZZA /
HAUTEUR / HEIGHT: 24 Cm c.a

SOFT MEDIUM FIRM

RIGIDITA/ RIGIDITY/RIGIDITE: @ ® ® ®© @ @ @ @ @ O

‘W RIVESTIMENTO / COVER / 3(f%& LATO ESTIVO-INVERNALE/
¢¢+) REVETEMENT: Cloud ‘N~ SUMMER-WINTER SIDE /
COTE ETE-HIVER

ﬁn NON SFODERABILE / NOT REMOVABLE / NON AMOVIBLE

AWM. LAVORAZIONE LASTRA /

SHEET PROCESSING / TRAVAIL DE PLAQUE:

Molleggio bonnell boxato

Sommier & ressorts Bonnell
Boxed Bonnell spring

STRUTTURA INTERNA
INTERNAL STRUCTURE / STRUCTURE INTERNE

lexoe]

POLIURETANO MOLLE BONNELL

POLYURETHANE BONNELL SPRINGS
POLYURETHANE RESSORTS BONNELL
TECNOLOGIE
TECHNOLOGIES

ﬂ INDEFORMABILE / ANTIACARO / e ERGONOMICO /
INDESTRUCTIBLE / ANTI-DUST MITE / ’:,\'“»{; ERGONOMIC /
= INDEFORMABLE ANTI-ACARI “/ N> ERGONOMIQUE

ANALLERGICO /
HYPOALLERGENIC /
ANTIALLERGIQUE

TTTT TRASPIRANTE /
=== BREATHABLE /

I pespiranT

Rivestimento: Stretch in 93% poliestere e 7% viscosa. Imbottitura: Soffice fibra anallergica traspirante 300gr ambo i lati. Bordato non sfoderabile
con 4 maniglie orizzontali. Struttura interna: Eliocell densita 28 kg/m?* altezza 3,5 ambo i lati. Molleggio bonnel boxato filo 2.0. 400 molle nella
misura matrimoniale.

Cover: Stretch made of 93% polyester and 7% viscose. Padding: Soft hypoallergenic breathable fiber 300gr on both sides. Non-removable bordered
design with 4 horizontal handles. Internal structure: Eliocell with a density of 28 kg/m?® , height 3.5 cm on both sides. Bonnell spring system encased,
wire thickness 2.0. 400 springs in the double size.

Revétement: Stretch en 93% polyester et 7% viscose. Rembourrage: Fibre hypoallergénique respirante douce de 300gr des deux cOtés. Bordure non
amovible avec 4 poignées horizontales.Structure interne: Eliocell densité 28 kg/m?®, hauteur 3,5 cm des deux cdtés. Systéme de ressorts Bonnell
boxé, fil de 2.0. 400 ressorts dans la taille double.
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OPZIONI
OPTIONS

@ IMBALLO / PACK / EMBALLAGE

Confezionato aperto in nylon. Su richiesta sottovuoto arrotolato.
Confezionato aperto in nylon. Su richiesta sottovuoto arrotolato.

Emballé ouvert en nylon. Sur demande emballé sous vide roulé.

RETI CONSIGLIATE / RECOMMENDED BASES /
SOMMIERS RECOMMANDES

Anatomiche fisse.
Anatomical fixed.

Anatomique fixes.

DISPONIBILE IN FUORI MISURA / AVAILABLE IN CUSTOM
SIZES / DISPONIBLE EN TAILLE EXTERIEURE

MANUTENZIONE
MAINTENCE

Per un corretto utilizzo ruotare periodicamente testa/piedi e attenersi
all’etichette cucite al prodotto per le modalita di lavaggio ai fini della
garanzia.

For correct use, periodically rotate the head/feet and follow the labels
sewn to the product for washing instructions for warranty purposes.

Pour une utilisation correcte, faites pivoter périodiquement la téte/les
pieds et suivez les étiquettes cousues sur le produit pour connaitre
les instructions de lavage a des fins de garantie.
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